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(Seriously)



OK, Let’s go



Syntactic Ambiguities



1. They mentioned the secret village in the forest.

2. The monkey ate the book on the table in the cage.

3. We didn’t eat in San Francisco because the restaurants 
there are expensive.

From Boris Horizinov’s Linguist 21N
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1. “Violinist Linked to JAL Crash Blossoms”

2. “Gator attacks puzzle experts”

3. “North Carolina Police kill unarmed deaf man using sign 
language”

4. “Police find jaguars running back asleep inside car sinking into 
pond”

5. “Eighth Army Push Bottles Up Germans”
https://www.nytimes.com/2010/01/31/mag
azine/31FOB-onlanguage-t.html



https://www.nytimes.com/2010/01/31/mag
azine/31FOB-onlanguage-t.html

1. “McDonald’s Fries the Holy Grail for Potato Farmers”

2. “British Left Waffles on Falklands.”

3. “Squad Helps Dog Bite Victim” 

4. “Red Tape Holds Up New Bridge”

5. “Trump Doctor: No heart, cognitive issues found”
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A: “Do you know the time?”
B: “Yes.”

Is this ever an ok response? When or why not?

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts
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tomorrow”

What’s wrong with this?
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How to Converse Cooperatively - Manner

“The opera singer produced a series of sounds closely 
corresponding closely with the notes of the aria”

What does this say about the opera singer?

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts
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2. The movie was sooooo good.

3. The movie was so good. �

How are these different? Why does this work?



Classification of Adjectives
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Types of Adjectives

● Intersective                (ex: Blue)
● Subsective                   (ex: Skillful)

● Nonsubsective          (ex: Alleged)
● Privative                       (ex: Fake?)

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts
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Privative

FAKE SPIES = Things that are NOT SPIES (probably)

THINGS 
THAT ARE 

SPIES



Presuppositions



Mind the presup...

● “Do you want to go swimming? We do, too.”
● “Have you done your homework yet?”
● “Did you know your home is at risk?”

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts



Mind the *different* presups...

● “My dog ate my homework.”
● “My aardvark ate my homework.”
● “My dad ate my homework.”

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts
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● Declarative     —  Statements
● Interrogative —  Questions
● Imperative       —  Commands

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts



Types of Sentences - Declarative

● I am a pigeon.
● I hope you have a good time.
● I was wondering if you might be able to do me a favor.

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts



Types of Sentences - Interrogative

● Can you pass me the salt?
● Do you want to get ice cream?
● Would you mind doing me a favor?

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts



Types of Sentences - Imperative

● Do your homework!
● Get well soon!
● Please rain today!

From Chris Pott’s Linguist 130A Handouts



A Closing Note: Cheeseburgers
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And with that...



Lunchtime!!!


